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Lyrics:	Antjie	Krog

because	of	you

(for	all,	all	voices,	all	victims)

as	sung	by	the	University	of	Pretoria	(TUKS)	Camerata

on	the	CD	„Eleven	Years	-	Eleven	Languages“

Niel	van	derWatt	(*1962)	[December	2002]
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